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gcully of Philblogy
Bepartmeni of Latin thioiegy
Contact details?;

Imternationnl Relations Office

Gran Via de les Corts Catalanes, 585. E 08007 Barcelona

Fax; +34'934 035 596

Bilateral Agreements: +34 934 031 380; ori-filologia@ub.edu
.incoming Students: +34 934 034 440;

incoming filologis@ubedy

Cuigoing students: +34 834 031 380;

outpoing filologlamub.edu

Depuriment of Latin Philology
Departmental Coordindtor: Dr. Javier Velaza
Tel.: +34 934 0206-478; E-mail: yelaza@ub.edy

Faculty URL: _h;zé':}}’www,zs_t_),edﬁ!ﬁEeimgi_ﬁ!enf

- énfarmaimn ;abe:ut h:gh;ez-. educ_atzcn mstgtz-;t;gn;s :

Head of International Relations: Dr. Javier ?eﬁaza, Vice-Dean

Department of Humanft:es Latin Language and therature
: C{mtact detaifsi; o

| Vice Rector for Ent‘_ér'ﬂé"iianaf-Bﬁébiiity: Dr. M. Ballerini
CInterna tional iela tions and Vo biift}? Office
1 v. Palladig, 8,1 -33100 Udin‘e.

Outgomg mobmfy & Erasmus 5tudy Agreements Chfaudta
'Schxleo

Tel.: 39 0432 556 223, Fax: +309 6432 556 229;

E-mail: Claudia schileo@uniudi

incoming exchange mobi!ffy intematicnaf Student Service
Tel.: +39 0432 556 218/+39°0432 556487,
Fax +39 9432 556 496; E- mae% 55@ uﬁ

' ;erartmenf of Hurmuanities: Lotin f;cmguagse :md Literature
Departmental Cnarﬂmator o, Mar:a Luisa: Daiv;gn
: ;“z"e! +39 0432 556 524; E- ma;l maria, éea%mgn@amm:{ B

B.
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c. ﬂee:ammendéd -iaﬂguage skiiis '

The: sendmg mstimtmn *Fo anmg agreement with the raceiving: institution, is respenszb o for praviding sa;:por?. wlts, neminated candidates
50 that they can have the: recommencieé Ianguage sk; is atthe startof the sxudy or teachmg paraod :

wTproe T — .
areas Cataiﬂa.r.';m | o Seanish L A2 {Catalany L 3 pan Sh Catalan)
Allsubject | - prafian | b optmalian B2 lzaisan oF. Engiish
- areas. e o - |

For more detalls on the lerigusge of instruction recommendations, see the colise catalogue of each.inﬁtitut‘ion. General EU Commission
information on language levels: hito-Jfewrapass cedefon suropa.su/en/rescusces/evropean: language-levels-cefr

D. Additional requirements
EBARCELOOL
s ‘I‘r.ariscript of Records
= The tanguage Courses, taken at the University of Barcelona, might be included in the Student Learning Agreements.
but its marks will not'he part of the Regulat Transcript of Records that each Faculty/Schoot will send to the partner at
the end of the student stay. An additional document should be provided by the specsﬁc Department.
s Instruction languages
= The main languages of courses at the Faculty of Philology are Catalan and Spanish.
«  Specific courses of German or English are taught almost exciusivéiyﬁ in' German and English raspectively.
& Coursesin other languages are also avaiiable {French, Italian, ..}
*  The main languages of courses in other faculties are genereﬂy oniy Catalan and Spanish.
e Courses in other faculties
s Students are allowed to take courses in other faculties provided they take 60% of all their subjects &t the Facuity of
fhilology.

fUDINEOYL
e The original transcript of records {no carbion copy is accepted) with the exams done by the italian student can be given or
sent directly to- him/her OR to the International Relations dnd Mobility Office of | UDINECL.
s The Learning Agreement or the changed Learning Agreement hasto be given o the Itafian student who will submitto the
approval of the professor coordinator.’
¢ The incoming Erasmus student/partner universities ¢an chack :nformamn about extension of study period and changes to
the original L, Agreement onthe web site. of F UDINEDL:
e hitpo/fwww uniud it/international-area/incoming-mobility/Prol ung_amenm%mg:ersade%zi}&z%zﬁstad10%70~
#HaUExtens ﬁn%zﬂsm:ﬁy%ZOmemeﬁ}’gmhmgamenmwdei periodo-di-studiclinsua=eng
¢ hitpy/fwww unipd.itfinternational-area/incoming-mabilieg/modifiche-niang-di-studi-changes-to-original-proposed-
learning-asreement/modifiche-pianodi-studilearning-agreement Tnguaseng

E. Calendar

1. Nomination deadiines:

June 15

- -Novernber 15"

15 May {nommat;on etier} 30 Septeﬁﬁbér:{hbminaﬁon letter)

3. A transcnpt of recorcis wsél he ;ssueci i}y the receiving ms’cstut:on no later than 5 weeks sfter the assessment period has fm:shed at the
receiving HEL

4. inthe eventof unffateral fermmaﬁm, anotice of atleast one academic yaar should be given. Thfs means tfmr o-unilateral decision tg
discontinue the exchapges notified to the otherpirty by 1 Septernber 20XX will only tuke effect os of 1 September 20%X+1. "Nefther the
European Commission nor the National Agencies con be held responsible i case of o conflict.”
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-Mon EU students can provide personally togeta '
B! study-pariod,

European Haalth tnsurance (“TEAM”) for the full

private insurance in ordisr 1o obtain the VISA for the
U students.can ask to the home authorities for the

Erasmus study period.
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SIGNATURES OF THE INSTITUTIONS {legal representatives)

Head of international Relations

Dy, Javier Velaza, Vice Dean

(Fa;uity c_ff }?hi_iology)

/12 pats

Vice Rector for International Mobility

M. Ballerini

})31 o1}

* The effective implementation of this agreement Is subjéct to. the award of the Erasmus University Charter to edch of the participating
institutions. Fallure to secure a valid Charter by one or both institutions shall result in automatic termination of the agreement.

4 The sending and recelving Institutions will provide assistance in obtaining insirance for. incoming and cuthound mobile participants; according tothe
requiremants of the ECHE, The recelving Institutions will inform mubile part:upants of cases in which insurarice coveris not automal[cally pravided,

‘5 Scanned signatures are accepted




